
S&W K, L, N FRAME SCOPE BASES - EGW S&W K,L,N FRAME SCOPE
MOUNT SILVER

EGW Smith & Wesson K,L, and N Frame Revolver Scope Bases. Add the
versatility of a one-piece Picatinny scope rail to your revolver with no drilling or
tapping. Precision machined from extruded aluminum with Picatinny slot-and-rail
spacing that allows fast and simple changes to eye relief, plus great flexibility in
scope choice. Drilled to fit the factory scope mount holes on the gun’s receiver.
Accepts Picatinny or Weaver scope rings. Lightweight Tactical mounts have a
milled center channel for weight reduction. Full-width cross-slots are gauged to
MIL-STD 1913 specs to +/-.002". Machined from ultra-rigid, extruded 6061 T6
aluminum. Includes socket head Torx® screws and wrench. EGW recommends
20 inch lbs of torque and a drip of blue loctite for mounting.

Attributes

Name: EGW S&W K,L,N FRAME SCOPE MOUNT SILVER
Manufacturer: EGW
Product no.: 296301101
Mfr. No.: 49104
Color: Silver
Make: Smith & Wesson
Material: Aluminum
Model: Universal Handguns
Model Number: -
Number of Bases: 1-Piece
Style: Weaver-Style Bases
Delivery weight: 0.068kg
UPC: 841370107094

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für S&amp;W K, L, N Rahmen
Scope Bases

Einführung
Danke, dass du dich für die EGW Smith &amp; Wesson K, L und NRahmen Revolver Scope Bases entschieden
hast. Diese Anleitung bietet wichtige Sicherheitsinformationen und Anweisungen, um die sichere und effektive
Nutzung deiner Scope Bases zu gewährleisten. Bitte lies diese Anleitung sorgfältig vor der Installation und Nutzung.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Handle Feuerwaffen immer verantwortungsbewusst und gemäß den lokalen Gesetzen und Vorschriften.
Stelle sicher, dass die Scope Bases mit deinem spezifischen Smith &amp; Wesson Modell kompatibel sind.
Überprüfe das Produkt auf Schäden oder Mängel vor der Installation. Verwende es nicht, wenn es beschädigt
ist.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Benutzern.
Befolge alle Sicherheitsvorkehrungen, die in der Bedienungsanleitung deiner Feuerwaffe angegeben sind.
Melde unsichere Produkte oder Unfälle den entsprechenden Behörden.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung

Potenzielle Gefahren: Eine unsachgemäße Installation kann zu einer Fehlausrichtung oder Ablösung des
Zielfernrohrs führen, was Verletzungen oder Schäden verursachen kann.
Überdrehen vermeiden: Bei der Installation der Scope Bases solltest du das empfohlene Drehmoment von
20 ZollPfund nicht überschreiten. Überdrehen kann das Produkt oder die Feuerwaffe beschädigen.
Verwendung von Loctite: Trage beim Installieren einen Tropfen blauen Loctite auf die Schrauben auf, um
einen sicheren Sitz zu gewährleisten.
Richtige Nutzung: Stelle sicher, dass die verwendeten ZielfernrohrRinge mit den Picatinny oder
WeaverSpezifikationen kompatibel sind.
Regelmäßige Kontrollen: Überprüfe regelmäßig die Festigkeit der Schrauben und den Gesamtzustand der
Scope Bases, um einen sicheren Betrieb zu gewährleisten.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Vorbereitung:

Versammle alle notwendigen Werkzeuge, einschließlich eines InnensechskantTorxSchlüssels.
Stelle sicher, dass deine Feuerwaffe entladen und in eine sichere Richtung gerichtet ist.

Installationsschritte:

Finde die Werksmontagelöcher an deinem Smith &amp; Wesson Revolver.
Richte die Scope Base über den Montagelöchern aus.
Verwende die bereitgestellten InnensechskantTorxSchrauben, um die Scope Base am Revolver zu
befestigen.
Ziehe die Schrauben mit einem Drehmoment von 20 ZollPfund an, und achte darauf, nicht zu
überdrehen.
Trage eine kleine Menge blauen Loctite auf die Schrauben auf, bevor du sie endgültig anziehst.

Befestigung des Zielfernrohrs:

Wähle geeignete Picatinny oder WeaverZielfernrohrRinge aus.
Befestige das Zielfernrohr an den Ringen gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Stelle den Augenabstand nach deinen Vorlieben ein, um ein komfortables Sichtbild zu gewährleisten.

Abschlusskontrollen:

Überprüfe nach der Installation visuell das Zielfernrohr und die Basis auf Fehlausrichtungen.
Stelle sicher, dass alle Schrauben fest und sicher sind, bevor du das Produkt benutzt.



Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt verantwortungsbewusst gemäß den lokalen Vorschriften.
Entsorge das Produkt nicht im allgemeinen Haushaltsmüll.
Ziehe in Betracht, die Aluminiumteile wenn möglich zu recyceln.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken bezüglich des Produkts wende dich bitte an die SupportRessourcen des Herstellers.
Stelle sicher, dass du deine Produktdetails zur Hand hast.

Durch die Beachtung dieser Richtlinien kannst du die sichere Nutzung deiner S&amp;W K, L, N Rahmen Scope
Bases gewährleisten. Danke für deine Aufmerksamkeit in Bezug auf Sicherheit und Compliance.
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Safety Instruction Guide for S&amp;W K, L, N Frame
Scope Bases

Introduction
Thank you for choosing the EGW Smith &amp; Wesson K, L, and N Frame Revolver Scope Bases. This guide
provides important safety information and instructions to ensure the safe and effective use of your scope bases.
Please read this guide carefully before installation and use.

General Safety Guidelines
Always handle firearms responsibly and in accordance with local laws and regulations.
Ensure that the scope bases are compatible with your specific Smith &amp; Wesson model.
Inspect the product for any damage or defects before installation. Do not use if damaged.
Keep the product out of reach of children and unauthorized users.
Follow all safety precautions provided in your firearm's manual.
Report any unsafe products or accidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use

Potential Hazards: Improper installation may lead to scope misalignment or detachment, which could result in
injury or damage.
Avoid OverTightening: When installing the scope bases, do not exceed the recommended torque of 20 inch
lbs. Overtightening can damage the product or the firearm.
Use of Loctite: Apply a drip of blue Loctite to the screws during installation to ensure a secure fit.
Correct Usage: Ensure that the scope rings used are compatible with the Picatinny or Weaver specifications.
Regular Checks: Periodically check the tightness of the screws and the overall condition of the scope bases
to ensure safe operation.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Gather all necessary tools, including a socket head Torx wrench.
Ensure that your firearm is unloaded and pointed in a safe direction.

Installation Steps:

Locate the factory scope mount holes on your Smith &amp; Wesson revolver.
Align the scope base over the mount holes.
Using the provided socket head Torx screws, attach the scope base to the revolver.
Tighten the screws to a torque of 20 inch lbs, ensuring not to overtighten.
Apply a small amount of blue Loctite to the screws before final tightening.

Attaching the Scope:

Select appropriate Picatinny or Weaver scope rings.
Attach the scope to the rings according to the manufacturer's instructions.
Adjust the eye relief to your preference, ensuring a comfortable sight picture.

Final Checks:

Once installed, visually inspect the scope and base for any misalignment.
Ensure all screws are tight and secure before use.

Disposal Instructions



Dispose of the product responsibly in accordance with local regulations.
Do not dispose of the product in general household waste.
Consider recycling the aluminum materials if possible.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the product, please refer to the manufacturer’s support resources. Ensure
that you have your product details available for reference.

By following these guidelines, you can ensure the safe use of your S&amp;W K, L, N Frame Scope Bases. Thank
you for your attention to safety and compliance.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para Bases de
Mira S&amp;W K, L, N Frame

Introducción
Gracias por elegir las Bases de Mira EGW para revólver Smith &amp; Wesson K, L y N Frame. Esta guía
proporciona información importante sobre seguridad e instrucciones para garantizar el uso seguro y efectivo de tus
bases de mira. Por favor, lee esta guía cuidadosamente antes de la instalación y uso.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre maneja las armas de fuego de manera responsable y de acuerdo con las leyes y regulaciones
locales.
Asegúrate de que las bases de mira sean compatibles con tu modelo específico de Smith &amp; Wesson.
Inspecciona el producto en busca de daños o defectos antes de la instalación. No lo uses si está dañado.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños y usuarios no autorizados.
Sigue todas las precauciones de seguridad proporcionadas en el manual de tu arma de fuego.
Informa sobre cualquier producto inseguro o accidentes a las autoridades correspondientes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Peligros Potenciales: Una instalación incorrecta puede llevar a un desalineamiento o desprendimiento de la
mira, lo que podría resultar en lesiones o daños.
Evita el Apriete Excesivo: Al instalar las bases de mira, no excedas el par recomendado de 20
pulgadaslibras. El apriete excesivo puede dañar el producto o el arma de fuego.
Uso de Loctite: Aplica una gota de Loctite azul a los tornillos durante la instalación para asegurar un ajuste
seguro.
Uso Correcto: Asegúrate de que los anillos de mira utilizados sean compatibles con las especificaciones
Picatinny o Weaver.
Revisiones Regulares: Revisa periódicamente la tensión de los tornillos y la condición general de las bases
de mira para garantizar un funcionamiento seguro.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:

Reúne todas las herramientas necesarias, incluyendo una llave Torx de cabeza de socket.
Asegúrate de que tu arma de fuego esté descargada y apuntada en una dirección segura.

Pasos de Instalación:

Localiza los agujeros de montaje de fábrica en tu revólver Smith &amp; Wesson.
Alinea la base de mira sobre los agujeros de montaje.
Usando los tornillos de cabeza de socket Torx proporcionados, fija la base de mira al revólver.
Aprieta los tornillos a un par de 20 pulgadaslibras, asegurándote de no apretar en exceso.
Aplica una pequeña cantidad de Loctite azul a los tornillos antes del apriete final.

Adjuntando la Mira:

Selecciona los anillos de mira Picatinny o Weaver adecuados.
Adjunta la mira a los anillos de acuerdo con las instrucciones del fabricante.
Ajusta la distancia de los ojos a tu preferencia, asegurando una imagen de visión cómoda.

Revisiones Finales:

Una vez instalada, inspecciona visualmente la mira y la base en busca de cualquier desalineación.
Asegúrate de que todos los tornillos estén apretados y seguros antes de usarla.

Instrucciones de Eliminación



Elimina el producto de manera responsable de acuerdo con las regulaciones locales.
No elimines el producto en la basura doméstica general.
Considera reciclar los materiales de aluminio si es posible.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud sobre el producto, consulta los recursos de soporte del fabricante. Asegúrate de
tener los detalles de tu producto disponibles para referencia.

Siguiendo estas directrices, puedes asegurar el uso seguro de tus Bases de Mira S&amp;W K, L, N Frame. Gracias
por tu atención a la seguridad y el cumplimiento.
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Guide de Sécurité pour les Bases de Lunette
S&amp;W K, L, N Frame

Introduction
Merci d'avoir choisi les bases de lunette EGW pour revolvers Smith &amp; Wesson K, L et N Frame. Ce guide fournit
des informations de sécurité importantes et des instructions pour garantir l'utilisation sûre et efficace de vos bases de
lunette. Veuillez lire ce guide attentivement avant l'installation et l'utilisation.

Directives de Sécurité Générales
Manipule toujours les armes à feu de manière responsable et conformément aux lois et règlements locaux.
Assuretoi que les bases de lunette sont compatibles avec ton modèle spécifique de Smith &amp; Wesson.
Inspecte le produit pour tout dommage ou défaut avant l'installation. Ne pas utiliser si endommagé.
Garde le produit hors de portée des enfants et des utilisateurs non autorisés.
Suis toutes les précautions de sécurité fournies dans le manuel de ton arme à feu.
Signale tout produit dangereux ou accident aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Risques Potentiels : Une installation incorrecte peut entraîner un désalignement ou un détachement de la
lunette, ce qui pourrait causer des blessures ou des dommages.
Évite le Serrage Excessif : Lors de l'installation des bases de lunette, ne dépasse pas le couple
recommandé de 20 pouceslbs. Un serrage excessif peut endommager le produit ou l'arme à feu.
Utilisation de Loctite : Applique une goutte de Loctite bleu sur les vis lors de l'installation pour garantir un
ajustement sécurisé.
Utilisation Correcte : Assuretoi que les anneaux de lunette utilisés sont compatibles avec les spécifications
Picatinny ou Weaver.
Contrôles Réguliers : Vérifie périodiquement le serrage des vis et l'état général des bases de lunette pour
garantir un fonctionnement sûr.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :

Rassemble tous les outils nécessaires, y compris une clé Torx à tête creuse.
Assuretoi que ton arme à feu est déchargée et pointée dans une direction sûre.

Étapes d'Installation :

Localise les trous de montage de lunette d'origine sur ton revolver Smith &amp; Wesson.
Aligne la base de lunette sur les trous de montage.
À l'aide des vis Torx fournies, fixe la base de lunette au revolver.
Serre les vis à un couple de 20 pouceslbs, en veillant à ne pas trop serrer.
Applique une petite quantité de Loctite bleu sur les vis avant le serrage final.

Fixation de la Lunette :

Sélectionne des anneaux de lunette Picatinny ou Weaver appropriés.
Fixe la lunette aux anneaux selon les instructions du fabricant.
Ajuste la distance d'œil selon ta préférence, en veillant à obtenir une image de visée confortable.

Vérifications Finales :

Une fois installée, inspecte visuellement la lunette et la base pour tout désalignement.
Assuretoi que toutes les vis sont serrées et sécurisées avant utilisation.

Instructions de Mise au Rebut



Dispose du produit de manière responsable conformément aux réglementations locales.
Ne pas jeter le produit dans les déchets ménagers généraux.
Envisage de recycler les matériaux en aluminium si possible.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant le produit, consulte les ressources de support du fabricant.
Assuretoi d'avoir les détails de ton produit à portée de main pour référence.

En suivant ces directives, tu peux garantir une utilisation sûre de tes bases de lunette S&amp;W K, L, N Frame.
Merci de prêter attention à la sécurité et à la conformité.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per Basi per
Cannocchiali S&amp;W K, L, N Frame

Introduzione
Grazie per aver scelto le basi per cannocchiali EGW Smith &amp; Wesson K, L e N Frame. Questa guida fornisce
informazioni importanti sulla sicurezza e istruzioni per garantire l'uso sicuro ed efficace delle basi per cannocchiali. Si
prega di leggere attentamente questa guida prima dell'installazione e dell'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Maneggiare sempre le armi da fuoco in modo responsabile e in conformità con le leggi e i regolamenti locali.
Assicurarsi che le basi per cannocchiali siano compatibili con il proprio modello specifico di Smith &amp;
Wesson.
Ispezionare il prodotto per eventuali danni o difetti prima dell'installazione. Non utilizzare se danneggiato.
Tenere il prodotto fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.
Seguire tutte le precauzioni di sicurezza fornite nel manuale della propria arma da fuoco.
Segnalare eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso

Potenziali Rischi: Un'installazione impropria può portare a disallineamento o distacco del cannocchiale, il che
potrebbe comportare infortuni o danni.
Evitare il Serraggio eccessivo: Durante l'installazione delle basi per cannocchiali, non superare la coppia
raccomandata di 20 pollici lbs. Un serraggio eccessivo può danneggiare il prodotto o l'arma da fuoco.
Uso di Loctite: Applicare una goccia di Loctite blu alle viti durante l'installazione per garantire una tenuta
sicura.
Uso Corretto: Assicurarsi che gli anelli per cannocchiali utilizzati siano compatibili con le specifiche Picatinny
o Weaver.
Controlli Regolari: Controllare periodicamente la rigidità delle viti e le condizioni generali delle basi per
cannocchiali per garantire un funzionamento sicuro.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Raccogliere tutti gli strumenti necessari, inclusa una chiave a brugola Torx.
Assicurarsi che l'arma da fuoco sia scarica e puntata in una direzione sicura.

Passaggi di Installazione:

Individuare i fori di montaggio del cannocchiale di fabbrica sul revolver Smith &amp; Wesson.
Allineare la base del cannocchiale sopra i fori di montaggio.
Utilizzando le viti a testa esagonale Torx fornite, fissare la base del cannocchiale al revolver.
Serrare le viti a una coppia di 20 pollici lbs, assicurandosi di non serrare eccessivamente.
Applicare una piccola quantità di Loctite blu alle viti prima del serraggio finale.

Attacco del Cannocchiale:

Selezionare gli anelli per cannocchiali appropriati Picatinny o Weaver.
Attaccare il cannocchiale agli anelli secondo le istruzioni del produttore.
Regolare il sollievo degli occhi secondo le proprie preferenze, assicurandosi di avere un'immagine di
mira confortevole.

Controlli Finali:

Una volta installato, ispezionare visivamente il cannocchiale e la base per eventuali disallineamenti.
Assicurarsi che tutte le viti siano serrate e sicure prima dell'uso.



Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire il prodotto in modo responsabile in conformità con le normative locali.
Non smaltire il prodotto nei rifiuti domestici generali.
Considerare il riciclaggio dei materiali in alluminio, se possibile.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante il prodotto, si prega di fare riferimento alle risorse di supporto
del produttore. Assicurarsi di avere a disposizione i dettagli del prodotto per riferimento.

Seguendo queste linee guida, è possibile garantire l'uso sicuro delle basi per cannocchiali S&amp;W K, L, N Frame.
Grazie per la vostra attenzione alla sicurezza e alla conformità.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Bazy Montażowej
S&amp;W K, L, N Frame

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór bazy montażowej EGW Smith &amp; Wesson K, L i N Frame. Niniejsza instrukcja zawiera
ważne informacje dotyczące bezpieczeństwa oraz instrukcje, które zapewnią bezpieczne i efektywne użytkowanie
Twojej bazy montażowej. Proszę uważnie przeczytać tę instrukcję przed instalacją i użytkowaniem.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Zawsze odpowiedzialnie obchodź się z bronią palną i przestrzegaj lokalnych przepisów oraz regulacji.
Upewnij się, że bazy montażowe są zgodne z Twoim konkretnym modelem Smith &amp; Wesson.
Sprawdź produkt pod kątem uszkodzeń lub wad przed instalacją. Nie używaj, jeśli jest uszkodzony.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci i osób nieuprawnionych.
Przestrzegaj wszystkich środków ostrożności podanych w instrukcji obsługi Twojej broni.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim władzom.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu

Potencjalne Zagrożenia: Nieprawidłowa instalacja może prowadzić do niewłaściwego ustawienia lunety lub
jej odłączenia, co może skutkować obrażeniami lub uszkodzeniem.
Unikaj Zbyt Mocnego Dokręcania: Podczas instalacji baz montażowych nie przekraczaj zalecanego
momentu dokręcania wynoszącego 20 cali lbs. Zbyt mocne dokręcanie może uszkodzić produkt lub broń.
Użycie Loctite: Nałóż kroplę niebieskiego Loctite na śruby podczas instalacji, aby zapewnić pewne
mocowanie.
Prawidłowe Użytkowanie: Upewnij się, że używane pierścienie lunet są zgodne ze specyfikacjami Picatinny
lub Weaver.
Regularne Kontrole: Okresowo sprawdzaj dokręcenie śrub oraz ogólny stan baz montażowych, aby
zapewnić bezpieczne użytkowanie.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie:

Zgromadź wszystkie niezbędne narzędzia, w tym klucz Torx z gniazdem.
Upewnij się, że Twoja broń jest rozładowana i skierowana w bezpiecznym kierunku.

Kroki Instalacji:

Zlokalizuj fabryczne otwory montażowe lunety w swoim rewolwerze Smith &amp; Wesson.
Wyrównaj bazę montażową nad otworami montażowymi.
Używając dostarczonych śrub Torx, przymocuj bazę montażową do rewolweru.
Dokręć śruby do momentu 20 cali lbs, dbając o to, aby nie przesadzić z dokręceniem.
Nałóż małą ilość niebieskiego Loctite na śruby przed ostatecznym dokręceniem.

Mocowanie Lunety:

Wybierz odpowiednie pierścienie lunet Picatinny lub Weaver.
Przymocuj lunetę do pierścieni zgodnie z instrukcjami producenta.
Dostosuj odległość wzroku do swoich preferencji, zapewniając wygodny obraz.

Ostateczne Kontrole:

Po zainstalowaniu wizualnie sprawdź lunetę i bazę pod kątem ewentualnych niewłaściwych ustawień.
Upewnij się, że wszystkie śruby są mocne i pewne przed użyciem.

Instrukcje Utylizacji



Utylizuj produkt odpowiedzialnie, zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj produktu do ogólnych odpadów domowych.
Rozważ recykling materiałów aluminiowych, jeśli to możliwe.

Informacje Kontaktowe w Sprawie Dalszego Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących produktu, proszę skorzystać z zasobów wsparcia
producenta. Upewnij się, że masz dostępne szczegóły dotyczące produktu.

Przestrzegając tych wytycznych, możesz zapewnić bezpieczne użytkowanie bazy montażowej S&amp;W K, L, N
Frame. Dziękujemy za uwagę na kwestie bezpieczeństwa i zgodności.
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Turvaohjeet S&amp;W K, L, N Frame Scope Bases
tuotteelle

Johdanto
Kiitos, että valitsit EGW Smith &amp; Wesson K, L ja N Frame Revolver Scope Bases tuotteen. Tämä opas tarjoaa
tärkeitä turvallisuustietoja ja ohjeita varmistaaksesi, että käytät scopepohjia turvallisesti ja tehokkaasti. Lue tämä
opas huolellisesti ennen asennusta ja käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Käsittele aina tuliaseita vastuullisesti ja paikallisten lakien ja sääntöjen mukaisesti.
Varmista, että scopepohjat ovat yhteensopivia oman Smith &amp; Wesson mallisi kanssa.
Tarkista tuote ennen asennusta mahdollisten vaurioiden tai vikojen varalta. Älä käytä, jos tuote on
vaurioitunut.
Pidä tuote lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Noudata kaikkia tuliaseesi käyttöohjeissa annettuja turvallisuusohjeita.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä

Mahdolliset vaarat: Väärä asennus voi johtaa scopepohjan väärään kohdistukseen tai irtoamiseen, mikä voi
aiheuttaa vammoja tai vahinkoa.
Vältä liiallista kiristämistä: Asentaessasi scopepohjia, älä ylitä suositeltua vääntöä, joka on 20 tuumaa lbs.
Liiallinen kiristäminen voi vahingoittaa tuotetta tai tuliaseita.
Loctiten käyttö: Levitä pieni tippa sinistä Loctitea ruuveihin asennuksen aikana varmistaaksesi tukevan
kiinnityksen.
Oikea käyttö: Varmista, että käytettävät scoperenkaat ovat yhteensopivia Picatinny tai Weavermääritysten
kanssa.
Säännölliset tarkastukset: Tarkista säännöllisesti ruuvien tiukkuus ja scopepohjien yleinen kunto
varmistaaksesi turvallisen toiminnan.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu:

Kerää kaikki tarvittavat työkalut, mukaan lukien sokkaavaimen Torxväännin.
Varmista, että tuliaseesi on tyhjennetty ja osoitettu turvalliseen suuntaan.

Asennusvaiheet:

Etsi tehtaan asennusreijät Smith &amp; Wesson revolveristasi.
Kohdista scopepohja asennusreikien päälle.
Kiinnitä scopepohja revolveriin mukana tulevilla sokkaavaimen Torxruuveilla.
Kiristä ruuvit 20 tuumaa lbs vääntöön, varmistaen, että et ylitä suositeltua vääntöä.
Levitä pieni määrä sinistä Loctitea ruuveihin ennen lopullista kiristämistä.

Kiikarin kiinnittäminen:

Valitse sopivat Picatinny tai Weaverscoperenkaat.
Kiinnitä kiikari renkaisiin valmistajan ohjeiden mukaan.
Säädä silmän etäisyys mieltymystesi mukaan varmistaaksesi mukautuvan näkökentän.

Lopputarkastukset:

Tarkista visuaalisesti scope ja pohja mahdollisten väärinkohdistusten varalta.
Varmista, että kaikki ruuvit ovat tiukkoja ja turvallisia ennen käyttöä.

Hävittämisohjeet



Hävitä tuote vastuullisesti paikallisten määräysten mukaan.
Älä hävitä tuotetta yleisessä kotitalousjätteessä.
Harkitse alumiinimateriaalien kierrättämistä, jos mahdollista.

Lisätuki
Jos sinulla on kysyttävää tai huolenaiheita tuotteesta, viittaa valmistajan tukiresursseihin. Varmista, että sinulla on
tuotteen tiedot saatavilla viitteenä.

Noudattamalla näitä ohjeita voit varmistaa S&amp;W K, L, N Frame Scope Bases tuotteen turvallisen käytön. Kiitos,
että kiinnität huomiota turvallisuuteen ja sääntöjen noudattamiseen.
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Säkerhetsinstruktioner för S&amp;W K, L, N Frame
Scope Bases

Introduktion
Tack för att du valt EGW Smith &amp; Wesson K, L och N Frame Revolver Scope Bases. Denna guide innehåller
viktig säkerhetsinformation och instruktioner för att säkerställa säker och effektiv användning av dina scope bases.
Vänligen läs denna guide noggrant innan installation och användning.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Handla alltid med skjutvapen ansvarsfullt och i enlighet med lokala lagar och förordningar.
Säkerställ att scope bases är kompatibla med din specifika Smith &amp; Wessonmodell.
Inspektera produkten för eventuella skador eller defekter före installation. Använd inte om den är skadad.
Håll produkten utom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Följ alla säkerhetsåtgärder som anges i ditt skjutvapenmanual.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till lämpliga myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning

Potentiella faror: Felaktig installation kan leda till feljustering eller lossnande av kikarsiktet, vilket kan
resultera i skada eller skada.
Undvik överdriven åtdragning: Vid installation av scope bases, överskrid inte det rekommenderade
vridmomentet på 20 tum lbs. Överdriven åtdragning kan skada produkten eller skjutvapnet.
Användning av Loctite: Applicera en droppe blå Loctite på skruvarna under installation för att säkerställa en
säker passform.
Korrekt användning: Säkerställ att de kikarringar som används är kompatibla med Picatinny eller
Weaverspecifikationerna.
Regelbundna kontroller: Kontrollera periodiskt åtdragningen av skruvarna och det allmänna tillståndet för
scope bases för att säkerställa säker drift.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Samla alla nödvändiga verktyg, inklusive en socket head Torxnyckel.
Se till att ditt skjutvapen är oladdat och riktat i en säker riktning.

Installationssteg:

Lokalisera de fabriksmonterade kikarmontagshålen på din Smith &amp; Wessonrevolver.
Justera scope basen över montagshålen.
Använd de medföljande socket head Torxskruvarna för att fästa scope basen på revolvern.
Åtdrag skruvarna till ett vridmoment av 20 tum lbs, och se till att inte överdriva.
Applicera en liten mängd blå Loctite på skruvarna innan slutlig åtdragning.

Fästa kikarsiktet:

Välj lämpliga Picatinny eller Weaverkikarringar.
Fäst kikarsiktet på ringarna enligt tillverkarens instruktioner.
Justera ögonavståndet efter dina preferenser för att säkerställa en bekväm siktbild.

Slutkontroller:

När installationen är klar, inspektera visuellt kikarsiktet och basen för eventuell feljustering.
Säkerställ att alla skruvar är åtdragna och säkra innan användning.

Avfallsinstruktioner



Kassera produkten ansvarsfullt i enlighet med lokala förordningar.
Kassera inte produkten i allmän hushållsavfall.
Överväg att återvinna aluminiummaterialen om möjligt.

Kontaktinformation för vidare support
För eventuella frågor eller bekymmer angående produkten, vänligen hänvisa till tillverkarens supportresurser. Se till
att du har dina produktuppgifter tillgängliga för referens.

Genom att följa dessa riktlinjer kan du säkerställa säker användning av dina S&amp;W K, L, N Frame Scope Bases.
Tack för att du uppmärksammar säkerhet och efterlevnad.
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Bezpečnostní pokyny pro montáže puškohledů
S&amp;W K, L, N Frame

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali montáže puškohledů EGW pro revolvery Smith &amp; Wesson K, L a N Frame. Tento
průvodce obsahuje důležité bezpečnostní informace a pokyny, které zajistí bezpečné a efektivní používání vašich
montáží. Před instalací a používáním si prosím důkladně přečtěte tento průvodce.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy zacházejte se střelnými zbraněmi odpovědně a v souladu s místními zákony a předpisy.
Ujistěte se, že montáže puškohledů jsou kompatibilní s vaším konkrétním modelem Smith &amp; Wesson.
Před instalací zkontrolujte produkt na jakékoli poškození nebo vady. Pokud je poškozen, nepoužívejte ho.
Uchovávejte produkt mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Dodržujte všechny bezpečnostní pokyny uvedené v manuálu vaší zbraně.
Nahlaste jakékoli nebezpečné produkty nebo nehody příslušným orgánům.

Specifické bezpečnostní opatření pro používání

Potenciální nebezpečí: Nesprávná instalace může vést k nesprávnému zarovnání puškohledu nebo jeho
uvolnění, což může vést k úrazu nebo poškození.
Vyhněte se přílišnému utažení: Při instalaci montáží puškohledů nepřekračujte doporučený točivý moment
20 palcových liber. Přílišné utažení může poškodit produkt nebo zbraň.
Použití Loctite: Při instalaci aplikujte kapku modrého Loctite na šrouby, aby se zajistilo bezpečné uchycení.
Správné použití: Ujistěte se, že použité montážní kroužky jsou kompatibilní s Picatinny nebo Weaver
specifikacemi.
Pravidelné kontroly: Pravidelně kontrolujte utažení šroubů a celkový stav montáží puškohledů, abyste
zajistili bezpečnou funkčnost.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava:

Shromážděte všechny potřebné nástroje, včetně šroubováku s hlavou Torx.
Ujistěte se, že je vaše zbraň vybitá a míří na bezpečnou oblast.

Kroky instalace:

Najděte tovární otvory pro montáž puškohledu na vašem revolveru Smith &amp; Wesson.
Zarovnejte montáž puškohledu nad otvory.
Pomocí dodaných šroubů s hlavou Torx připevněte montáž puškohledu k revolveru.
Upevněte šrouby na točivý moment 20 palcových liber, přičemž dbejte na to, abyste je nepřetáhli.
Před konečným utažením aplikujte malé množství modrého Loctite na šrouby.

Připevnění puškohledu:

Vyberte vhodné montážní kroužky Picatinny nebo Weaver.
Připevněte puškohled k kroužkům podle pokynů výrobce.
Upravte vzdálenost očí podle svých preferencí, abyste zajistili pohodlný výhled.

Konečné kontroly:

Po instalaci vizuálně zkontrolujte puškohled a montáž na jakékoli nesrovnalosti.
Ujistěte se, že všechny šrouby jsou pevné a bezpečné před použitím.

Pokyny pro likvidaci



Likvidujte produkt odpovědně v souladu s místními předpisy.
Nepokládejte produkt do běžného domácího odpadu.
Zvažte recyklaci hliníkových materiálů, pokud je to možné.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se produktu se prosím obraťte na zdroje podpory výrobce. Ujistěte se, že
máte k dispozici podrobnosti o produktu pro referenci.

Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečné používání vašich montáží puškohledů S&amp;W K, L, N Frame.
Děkujeme za vaši pozornost k bezpečnosti a souladu.


